
  
    
      Een Frisse Start

      
        Een Knusse Mysterie met Millie de Wonderkat

        Book 1

      

    

    
      
        Courtney McFarlin

      

    

  


  
    
      Copyright © 2024 door Courtney McFarlin

      Alle rechten voorbehouden.

      Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd in enige vorm of op enige elektronische of mechanische wijze, inclusief informatieopslagsystemen en zoeksystemen, zonder schriftelijke toestemming van de auteur, behalve voor het gebruik van korte citaten in een boekrecensie.

      Dit is een werk van fictie. Namen, personages, plaatsen en gebeurtenissen zijn ofwel ontsproten aan de verbeelding van de auteur ofwel worden fictief gebruikt. Elke gelijkenis met werkelijke gebeurtenissen, locaties of personen, in leven of overleden, berust geheel op toeval.

      [image: Vellum flower icon] Formatted with Vellum

    

  


  
    
      
        
          
          

          
            Contents

          

        

      

    

    
    
      
        Chapter 1

      

      
        Chapter 2

      

      
        Chapter 3

      

      
        Chapter 4

      

      
        Chapter 5

      

      
        Chapter 6

      

      
        Chapter 7

      

      
        Chapter 8

      

      
        Chapter 9

      

      
        Chapter 10

      

      
        Chapter 11

      

      
        Chapter 12

      

      
        Chapter 13

      

      
        Chapter 14

      

      
        Chapter 15

      

      
        Chapter 16

      

      
        Chapter 17

      

      
        Chapter 18

      

    

    

  


  
    
      
        
          
          

          
            Chapter Een

          

        

        
          
            [image: ]
          

        

      

    

    
      De bergweg voor me zag er twijfelachtig uit, maar er was geen mogelijkheid om te keren. Letterlijk. Het was te smal en er was geen berm. Ik greep het stuur steviger vast en stuurde een schietgebedje omhoog dat ik eindelijk de juiste weg had gevonden naar Timber Falls, Colorado. Ik had al twee verkeerde afslagen genomen en had het gevoel dat deze reis een metafoor was voor mijn leven.

      Ik zette de radio uit zodat ik beter kon zien, hoewel ik logisch gezien wist dat het niet zou helpen. Torenhoge dennen omringden dit deel van de weg en hoewel het bijna twaalf uur 's middags was, was de schaduw zo diep dat het aanvoelde als schemering.

      Als we het over de middag hebben, ik zou te laat komen voor mijn afspraak. Ik ging rechter zitten en concentreerde me op de weg voor me.

      "Oké, Olivia. Je kunt dit. Je bent een beetje laat, maar het komt allemaal goed. Hou vol."

      Mijn verbale peptalk hielp. Een beetje. Ik begon eraan te wennen mezelf op te peppen, vooral sinds ik dit plan had ondernomen. Als je naar mijn beste vriendin Cara luisterde, was het een halfdoortrapt plan, maar ik had hoge verwachtingen. Ik moest dit doen, ook al was het het moeilijkste wat ik ooit had gedaan.

      Nou ja, misschien het op één na moeilijkste. Het moeilijkste tot nu toe was het scheiden van de man die ik dacht dat de liefde van mijn leven was. Wacht, dat klopt niet. Het moeilijkste was erachter komen dat hij ontrouw was geweest. Jarenlang. Ik herschikt mijn mentale lijst terwijl de weg voor me vlakker werd en de bomen uitdunden.

      Mijn telefoon ging, waardoor ik uit mijn gedachten werd gehaald, wat waarschijnlijk een goede zaak was. Ik drukte op de knop op mijn stuur en glimlachte toen Cara's stem door de speakers klonk.

      "Goedemorgen, onverschrokken avonturier. Hoe is de weg? Ik probeer je al een kwartier te bellen."

      "Smal, bochtig, en hopelijk leidt hij me niet de verkeerde kant op. Ik ga te laat komen voor mijn afspraak."

      "Oh nee, niet te laat. Olivia Sutton komt nooit te laat. Misschien is het wel goed zo. Weet je zeker dat je hiermee door wilt gaan?"

      Mijn kaak verstijfde toen een klein deel van mij het met haar eens was. Ik was duizend kilometer van Portland, de enige plek die ik ooit mijn thuis had genoemd, met bijna al mijn bezittingen ingepakt in mijn kleine SUV.

      "Ik weet het zeker, Cara. Ik moet dit doen. Het is mijn kans om opnieuw te beginnen. Het is mijn kans om weg te komen van de duizend dagelijkse herinneringen aan Paul. Ik stagneer daar. Dit is de juiste keuze."

      Mijn vriendin slaakte een zucht die boekdelen sprak. Ik wist dat ze me steunde, ook al was ze het niet honderd procent met me eens.

      "Nou, aan de positieve kant, misschien loop je wel tegen een knappe houthakker aan die je van je voeten veegt. Ik zie hem al voor me, harde spieren die nauwelijks bedwongen worden door een versleten flanellen overhemd. Vervaagde blauwe spijkerbroek die liefdevol om een ronde, volle..."

      "Oh god, Cara," zei ik, terwijl ik mijn lachen niet kon inhouden. "Het laatste wat ik wil of nodig heb is een man."

      "Hé, jij bent degene die naar Timber Falls gaat, de voormalige hoofdstad van de houtindustrie in Colorado. Vertel me niet dat je er niet aan hebt gedacht."

      Ze had haar onderzoek gedaan. Toen ik twee weken geleden aankondigde dat ik mijn biezen pakte, naar Colorado verhuisde en een boekwinkel kocht, dacht Cara dat ik een grapje maakte. Ze had gelachen en me bijna met haar mimosa besproeid.

      "Eerlijk? Ik heb er niet aan gedacht. Ik wil alleen wat rust vinden. Misschien vind ik mezelf zelfs. Op dit moment voel ik me als een lege huls. Ik ben Paul Sheffields ex-vrouw. Ik wil gewoon Olivia Sutton zijn. Ik wil niet dat mensen naar me staren en fluisteren over Paul en het nieuwere, jongere model van mij dat hij in de stad rondshowt."

      "Oh lieverd, zo is het niet," zei Cara op een serieuze toon. "En als iemand dat denkt, nou, dan zijn dat niet de mensen waar we mee te maken willen hebben."

      Ik waardeerde haar positiviteit. Echt waar. Maar het veranderde niets aan het feit dat ik me niet meer mezelf voelde. Ik dreef, en dat was geen goed teken. Ik was met Paul getrouwd direct na de universiteit. Hij had erop gestaan dat ik thuis bleef terwijl hij de ladder beklom bij zijn advocatenpraktijk. Ik was de plichtsgetrouwe thuisblijvende echtgenote annex gastvrouw geweest die hij altijd wilde dat ik zou zijn. Hij wilde ook dat ik de moeder van zijn kinderen zou worden, iets wat nooit gebeurde, ondanks onze vele bezoeken aan de vruchtbaarheidskliniek.

      Ik voelde me een mislukkeling en de bittere smaak van nederlaag kleefde nog steeds aan mijn mond. Nee. Ik had een nieuwe plek nodig, met nieuwe mensen en een nieuw doel. Ik zou eindelijk mezelf op de eerste plaats zetten en het diploma gebruiken dat ik op de universiteit had behaald. Ik zou een boekwinkel runnen en nog lang en gelukkig leven.

      Nou ja, als ik niet te laat kwam voor mijn afspraak. Ik zag een benzinestation voor me en slaakte een juichkreet.

      "Cara, ik moet gaan. Ik heb een benzinestation gevonden en ik ga controleren of ik de juiste kant op ga. Ik bel je later, oké?"

      "Stuur me een berichtje als je er bent. Op dit moment stel ik me voor dat je wordt opgegeten door een beer, of betrokken raakt bij een soort slechte horrorfilm, zoals The Hills Have Eyes."

      "Nou, bedankt voor dat beeld. Doei, Cara."

      "Doei!"

      Ik kwam tot stilstand voor het kleine, schattige station. Ondanks de afgelegen plek gaf het geen horrorfilm-vibes af. Nou ja, misschien een klein beetje. Ik haalde diep adem en haalde de sleutels uit het contact. Toen ik het portier opende, kietelde de geur van dennennaalden vermengd met benzine in mijn neus.

      De bel boven de deur rinkelde vrolijk toen ik naar binnen stapte. Een jonge man met warrig haar stond achter de toonbank en gaf me een oprechte glimlach.

      "Hoi, hebt u benzine nodig? We zijn zelfbediening, maar ik kan helpen als dat nodig is."

      "Nee, ik zoek Timber Falls." Ik stopte mijn haar achter mijn linkeroor. "Ben ik op de goede weg?"

      Hij knikte en wees over zijn schouder.

      "Zeker. Het is maar drie kilometer verderop. Volg de borden, je kunt het niet missen."

      "Bedankt."

      Hij knikte en gaf me een duim omhoog terwijl ik weer naar buiten liep. Nog maar drie kilometer en dan zou ik eindelijk mijn bestemming bereiken.

      Ik snoof om mijn eigen hoogmoed terwijl ik weer instapte en mijn auto startte. Drama queen much, Olivia? Ik reed verder over de snelweg, genietend van het uitzicht, voordat ik het eerste bord voor Timber Falls zag. In een paar minuten zou ik Trudy Dawes ontmoeten, de vrouw die had toegestemd haar zaak aan mij te verkopen.

      Ik reikte naar mijn tas om te voelen of de gecertificeerde cheque voor Trudy, veilig in haar envelop, in het voorvakje zat. Paul en ik hadden de opbrengst van de verkoop van ons huis gedeeld, en ik was vastbesloten dat het goed besteed zou worden. Dankzij de krankzinnige woningmarkt hadden we uiteindelijk winst gemaakt, maar het grootste deel van mijn helft ging naar de boekwinkel. Gelukkig had deze een woning op de bovenverdieping, dus ik hoefde geen huis te kopen. Ik zou net genoeg overhouden, hoopte ik, om rond te komen tot de boekverkopen zouden beginnen binnen te druppelen. Ik was bereid om eenvoudig te leven.

      Ik minderde vaart toen Timber Falls in zicht kwam. Ik had alleen foto's gezien, maar die hadden me niet voorbereid op de pure schoonheid van het stadje, genesteld in een vallei, omringd door bergtoppen zo donkergroen dat ze bijna zwart leken. Een rivier stroomde langs de weg, de oevers bezaaid met wilde bloemen in tinten roze, wit en geel.

      Een bord verwelkomde me in Timber Falls, inwoneraantal 3.450. Maak er maar 3.451 van, dacht ik terwijl ik het passeerde. Hier was het, mijn nieuwe thuis. Ik reed langs Main Street en minderde nog wat vaart om alles in me op te nemen. Ik zag een kledingwinkel, een salon en een drukke bakkerij voordat ik besefte dat ik op de straatnaamborden moest letten. Ik moest Oak Street vinden. Daar moest ik afslaan. Ik was tot laat in mijn hotel in Grand Junction opgebleven om de kaart te bestuderen.

      Ik passeerde Pine en zag Oak, precies waar het hoorde te zijn, met het café op de hoek. Ik sloeg Oak Street in en reed ongeveer drie meter voordat ik naar adem snakte toen iets voor me de weg op schoot. Ik trapte zonder nadenken op de rem, wierp een blik in de achteruitkijkspiegel om zeker te weten dat niemand op me zou botsen, en richtte mijn aandacht weer op de weg.

      Een grijzige kat knipperde met zijn ogen naar me, terwijl hij zijn linkervoorpoot omhoog hield. O nee, had ik hem per ongeluk geraakt? Ik worstelde om mijn gordel los te maken en opende het portier.

      'Poesje? Gaat het goed?'

      De kat keek naar me, zijn lichtgevende groene ogen knipperden terwijl we oogcontact maakten toen ik naar de voorkant van mijn SUV liep. Ik deed nog een stap naar voren, hand uitgestrekt, terwijl ik sprak.

      'Ik heb je toch niet geraakt?'

      De kat keek me nog een seconde aan voordat hij een steeg tussen de gebouwen in schoot en uit het zicht verdween. Geschrokken stond ik daar, mijn hand op mijn hart, en overwoog om hem te volgen. Ik keek om me heen om me te oriënteren. Het bakstenen gebouw van twee verdiepingen waar ik voor was gestopt, had een vrolijk, in hout gesneden uithangbord dat verklaarde dat het de Timber Falls Book Emporium was. Wat een toeval!

      Ik stapte weer in mijn auto, controleerde opnieuw de achteruitkijkspiegel en reed achteruit om mijn auto in een van de drie beschikbare parkeerplaatsen te manoeuvreren. De klok op het dashboard liet zien dat ik vijftien minuten te laat was voor mijn afspraak met Trudy. Ik beet op mijn lip en pakte mijn tas, hopend dat ik geen verschrikkelijke indruk zou maken op de vrouw die ik ging ontmoeten.

      De geur van versgebrande koffie verleidde me toen ik de voordeur van de boekwinkel naderde. Vervaagde papieren uitknipsels van kerstbomen versierden het stoffige etalageraam, en ik bekeek de display. Het was juni. Waarom hingen de kerst-displays er nog steeds? Bezorgdheid kronkelde door mijn maag terwijl ik naar binnen liep. Was ik in een oplichterij getrapt? Ik greep mijn tas vast toen ik de deur probeerde. Op slot. Ik tuurde door het raam naar binnen en merkte op dat de lichten binnen aan waren, maar niemand te zien was.

      Ik keek op mijn horloge en kromp ineen. Twintig minuten over twaalf. Misschien was Trudy gaan lunchen. Ik zocht in mijn tas naar mijn telefoon en zocht naar Trudy's nummer. Een telefoon binnen in de winkel begon te rinkelen, en ik vloekte zachtjes onder mijn adem, terwijl hij verschillende keren overging voordat ik ophing.

      Een zacht gemiauw trok mijn aandacht, en ik zag de kat die ik bijna had aangereden toen hij zijn kop uit de steeg stak. Ik glimlachte toen zijn groene ogen de mijne ontmoetten.

      'Hé, poesje. Ik ben blijkbaar te laat voor het feestje. Ik kan beter in mijn auto wachten tot Trudy terugkomt, hè? Ik wou dat ik iets voor je had. Je ziet er hongerig uit. Misschien kan ik iets kleins voor je halen bij het café?'

      Ik zou zelf ook wel wat willen eten, dacht ik, terwijl mijn maag rommelde. Het gratis ontbijt van het hotel dat ik had verlaten toen het nog donker was, bestond alleen uit een muffin en een kop thee.

      De kat deed twee aarzelende stappen in mijn richting voordat hij een harder gemiauw liet horen en weer de steeg in schoot. Ik klopte op het zakje van mijn tas terwijl ik dichter naar de ingang van de steeg liep. Het was donker, afgeschermd van de zon door de bakstenen gebouwen aan weerszijden. Ik tuurde in het duister en probeerde de vormen erin te onderscheiden.

      'Poesje? Gaat het wel goed?'

      De kat verscheen voor me, zijn staart zwiepend, en boze groene ogen ontmoetten de mijne. Een gemiauw dat ik alleen maar als gefrustreerd kon beschrijven, volgde.

      'Wil je dat ik je volg?'

      Zijn groene ogen klaarden op terwijl hij zich langzaam omdraaide en nadrukkelijk de steeg in liep. Ik greep mijn tas, streelde het zakje met bijna al het geld dat ik in de wereld bezat, en volgde langzaam. Ik was in Timber Falls, niet bepaald de overvalshoofdstad van de wereld, maar ik voelde me nog steeds onzeker. Ik concentreerde me op de grijze kat en volgde gehoorzaam totdat hij stopte voor een afvalcontainer.

      'Vertel me alsjeblieft niet dat je iets wilt eten uit die container,' zei ik, terwijl ik hurkte. 'Het stinkt verschrikkelijk. Serieus, ik kan je best een fatsoenlijke maaltijd geven.'

      Ik verloor mijn evenwicht en stak mijn hand uit om mezelf te ondersteunen terwijl de kat opnieuw miauwde. Mijn hand voelde nat aan en terwijl mijn ogen zich aanpasten aan de duisternis, kroop er een griezelig gevoel langs mijn ruggengraat. Ik was niet alleen in deze steeg. Naast mij lag een vaag menselijke vorm uitgestrekt op de grond. Ik veegde mijn hand zonder nadenken af aan mijn spijkerbroek en greep naar mijn telefoon.

      Ik zette mijn zaklamp-app aan en liet prompt mijn telefoon vallen, recht op het lichaam. Ja, een lichaam. Een schreeuw worstelde met de brok in mijn keel en kwam eruit als een ijl gejammer dat de kat deed schrikken. Hij stond op voordat hij weer ging zitten en zijn staart om zijn lichaam wikkelde. Hij beantwoordde mijn gejammer met een eigen geluid dat de haren in mijn nek overeind deed staan.

      'Kom tot jezelf, Olivia,' zei ik, schrikkerig omdat mijn stem door de steeg echode.

      Ik pakte mijn telefoon voorzichtig op en probeerde het licht met mijn trillende hand stabiel te houden. Het was een lichaam, en het was zeker dood. Een snik ontsnapte uit mijn longen terwijl ik 9-1-1 belde.
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      Er was geen enkele manier waarop ik in een donker steegje zou blijven bij een lichaam. Ik zou verdorie niet eens in een goed verlichte steeg bij een lichaam blijven. Terwijl ik wachtte tot iemand opnam, liep ik terug naar de straat en hief mijn gezicht naar de zon.

      'Politie Timber Falls. Wat is uw noodgeval?'

      'O, gelukkig. Ik heb een politieagent nodig. Ik heb een dood lichaam gevonden in de steeg achter het Boek Emporium. Alstublieft, snel.'

      De lijn was zo lang stil dat ik mijn telefoon van mijn oor haalde om te controleren of ik nog verbinding had.

      'Ik stuur nu iemand. Bent u in gevaar?'

      'Nee. Tenminste, dat denk ik niet. Ik zou Trudy ontmoeten bij de winkel. Ik koop het van haar. Ik weet niet waar ze is, maar ze heeft waarschijnlijk lunchpauze. Ik was te laat.'

      Iets raakte mijn been en ik sprong op, waardoor ik mezelf onderbrak. De kat was me uit de steeg gevolgd, en ik moet haar vacht hebben gevoeld toen ze tegen mijn been wreef, waardoor mijn woordenstroom werd afgesneden. De meldkamer hoefde dit allemaal niet te weten. Als ik niet was onderbroken, had ik waarschijnlijk mijn hele levensverhaal afgerateld.

      Ik hurkte neer en hield mijn hand uit naar de kat. Anders dan daarvoor gaf ze me deze keer een stevige kopstoot tegen mijn hand.

      'Ik begrijp het. Blijft u alstublieft waar u bent. Een eenheid zal binnen enkele minuten daar zijn.'

      Ik kon de sirene al horen. Gezegend zij deze kleine stad voor haar efficiëntie. Ik was gewend aan de ingewikkelde politiesituatie in Portland en was volledig voorbereid geweest om vijftien minuten of meer te wachten.

      'Oké. Ik hoor ze.'

      Ik stond op, maar de kat bleef half tegen mijn been leunen. De sirene werd luider en binnen enkele seconden kon ik de lichten zien. Een patrouillewagen kwam met een schok tot stilstand recht voor de steeg. Ik verwachtte dat de kat weg zou schieten, maar om de een of andere vreemde reden bleef ze praktisch aan mijn been geplakt. Ik klaagde niet. Op dit moment was deze arme smoezelige kat het enige wezen dat ik in deze stad kende.

      'Hallo, bent u de dame die een lichaam heeft gemeld? Ik ben Agent Trevor Ewing.'

      De politieagent stapte uit de auto en ik knikte terwijl ik hem snel opnam. Hij was langer dan ik, en zijn jeugdige gezicht werd gedeeltelijk bedekt door een vlekkerige, zandbruine snor. Zijn handen rustten op zijn heupen en de blik waarmee hij me aankeek was vol achterdocht.

      'Ja, mijn naam is Olivia Sutton. Ik volgde deze kat de steeg in en daar vond ik het. Het lichaam, bedoel ik. Het ligt daar binnen.'

      'Weet u zeker dat het een lichaam was? Het was waarschijnlijk een vuilniszak. U bent niet van hier, toch?'

      'Ik weet het zeker. Ik heb het verlicht met de zaklamp van mijn telefoon. Ik kom oorspronkelijk uit Portland, maar ik verhuis hierheen. Ik ben nieuw in de stad.'

      Hij vernauwde zijn ogen terwijl hij de zaklamp uit zijn dienstriem haalde en zijn rechterhand op zijn dienstwapen hield terwijl hij de steeg in liep. Zijn toon beviel me niet, maar ik herinnerde mezelf eraan dat deze stad waarschijnlijk niet veel lichamen in stegen had. Ik was niet meer in de grote stad, een feit dat mijn ontdekking als een loden bal in mijn maag deed liggen. Dit zou een veilige plek moeten zijn, een plek waar ik opnieuw kon beginnen. Tot nu toe was dit niet het beste begin.

      Ik wilde de agent volgen, maar de kat zette een poot op de mijne en staarde naar me op, haar groene ogen gericht op mijn gezicht. Oké, het leek erop dat ik moest blijven staan.

      Een kokhalzend geluid kwam uit de steeg en ik draaide mijn hoofd om Agent Ewing te zien wankelen terwijl hij naar buiten kwam, zijn gezicht lijkbleek. Hij raakte zijn schouder aan en sprak in zijn radio.

      'Dit is Trevor, ik bedoel Agent Ewing. Ik heb een lijkschouwer nodig bij de boekwinkel. Je zult waarschijnlijk de chef willen sturen.'

      Zijn radio kraakte tot leven, maar ik miste wat er werd gezegd toen hij met een grimmig gezicht naar me toe beende. Hij legde zijn hand weer op zijn wapen en gebaarde naar me met zijn vrije hand.

      'Ik arresteer u voor de moord op Trudy Dawes. Ga tegen de muur staan.'

      'Wat? Nee! Ik heb haar niet vermoord. Dat was Trudy? O mijn god, ik zou haar om twaalf uur ontmoeten, maar ik was een beetje laat, en ik kon haar niet vinden. Nee, dat kan niet. Er is een vergissing gemaakt.'

      Ik deed een stap terug, struikelend over de kat, die zachtjes miauwde in nood.

      'Tegen de muur, mevrouw,' zei hij met een brekende stem. 'Ik ken juffrouw Trudy mijn hele leven, en dat is zij. Ik weet niet waarom u het hebt gedaan, maar u bent een zieke vrouw. Trudy zou nog geen vlieg kwaad doen.'

      'Dit is een verschrikkelijke vergissing,' zei ik, terwijl ik mijn handen tegen de muur plaatste. 'Ik heb haar niet vermoord. Waarom zou ik zoiets doen?'

      'Als dat waar is, waarom zit haar bloed dan over uw broek en uw hand?'

      Hij fouilleerde me vlot, pakte mijn tas en legde die op de grond, voordat hij mijn rechterhand greep en die pijnlijk achter mijn rug draaide. Mijn linkerhand werd naar achteren getrokken en ik voelde koud staal om mijn polsen. Dit kon echt niet gebeuren. De kat kromde haar rug en siste zachtjes terwijl ze achteruitdeinsde, voordat ze de steeg in vluchtte.

      'Ik heb haar niet vermoord. Ik volgde de kat en hurkte neer. Ik verloor mijn evenwicht, en dat is toen ik iets nats aanraakte. Ik moet mijn hand hebben afgeveegd. U moet me geloven. Ik heb haar niet vermoord.'

      Hij zei niets, maar marcheerde me voor hem uit naar de patrouillewagen, mijn tas achterlatend. Ik wilde vechten, ontsnappen, maar zijn greep was te sterk, en ik wist hoe het eruit zou zien als ik probeerde te vluchten. Hij stopte bij de auto, opende de achterdeur en duwde me naar binnen, wijzend naar me.

      'Blijf hier.'

      Hij smeet de deur dicht en liep terug naar mijn tas op de stoep. Ik zocht de straat af naar de kat, maar die was verdwenen. Ik liet mijn hoofd achterover vallen tegen de hoofdsteun terwijl ik probeerde uit te vogelen wat ik ging doen.

      De ooit lege straat was al snel gevuld met mensen, en ik kon het zachte geroezemoes van hun stemmen horen terwijl ze vernamen dat Trudy Dawes dood was. Meer dan één blik van argwaan werd naar mij geworpen, en ik trok mijn schouders op, starend naar de vloer om verder oogcontact te vermijden. Dit kon gewoon niet gebeuren.

      Een bruine sedan stopte naast de politieauto, en ik stak mijn hoofd op toen een man uitstapte. Hij was lang, en ik zag zijn kortgeknipte, zandbruin haar voordat hij er een cowboyhoed over zette. Hij keek naar me, zijn lichtblauwe ogen nieuwsgierig, voordat hij de steeg in keek. Zijn gebeeldhouwde gezicht was gladgeschoren, en ik zag een klein vierkantje van wat waarschijnlijk een stukje tissue was, net onder zijn scherpe kaaklijn.

      Hoewel hij eenvoudig gekleed was, in een wit overhemd en spijkerbroek, straalde hij autoriteit uit. Een badge blonk aan zijn heup toen hij voorbijliep. Dit moest de chef zijn. Ik keek gefascineerd toe terwijl hij zich bij Agent Ewing voegde en ze hun hoofden bij elkaar staken. Een vrouw met een schort kwam uit het café en onderbrak hen, gebarend naar mijn auto en vervolgens naar de politieauto. Wat was er aan de hand?

      De chef keek nogmaals mijn kant op voordat hij de steeg in verdween. De vrouw met het schort sloeg haar armen over elkaar en keek naar me, met haar hoofd schuin. Haar blonde haar was in een hoge paardenstaart gebonden en die zwaaide heen en weer toen ze zich omdraaide om de steeg in te kijken.

      Ik voelde me als een opgesloten dier in een dierentuin terwijl de straat zich bleef vullen met mensen. Dit was niet de manier waarop ik mijn eerste indruk wilde maken in mijn nieuwe woonplaats. Ik zou een boekwinkel kopen en aan mijn 'en ze leefden nog lang en gelukkig' beginnen. In plaats daarvan speelde ik de rol van schurk van buiten de stad. Ik legde mijn hoofd weer tegen de hoofdsteun en sloot mijn ogen, en wenste dat ik eerder uit Grand Junction was vertrokken. Dat ik niet die twee verkeerde afslagen had genomen. Als ik niet te laat was geweest, zou Trudy dan nog in leven zijn?

      De deur ging open, wat mijn zelfverwijt onderbrak, en ik opende mijn ogen om de chef daar te zien staan.

      'Zou u uit de auto willen stappen, mevrouw?'

      Ik zwaaide mijn benen opzij, maar met mijn handen achter mijn rug bleek opstaan een worsteling. De chef stak een hand uit en greep mijn arm om me te helpen uitstappen. Schaamte overspoelde mijn wangen met een hete blos en ik voelde mijn hoofdhuid prikken toen ik struikelend uit het voertuig kwam. Ik stootte mijn hoofd tegen de deur terwijl ik opstond.

      'Gaat het met u?' vroeg de chef, zijn blauwe ogen zochten de mijne terwijl zijn hand over de bovenkant van mijn hoofd streek.

      Zijn zachte aanraking veroorzaakte een vloed aan emoties en tranen prikten in mijn ogen terwijl ik knikte.

      'Het gaat wel. Ik heb Trudy Dawes niet vermoord. Echt niet. Ik was te laat voor onze afspraak en ik reed bijna een kat aan, en ik wou dat katten konden praten, want dan zou ik tenminste een alibi hebben, maar ik heb haar niet vermoord.'

      Zijn knappe gezicht vertrok tot een halve glimlach en hij hield zijn handen op.

      'Laten we bij het begin beginnen. Ik ben Chef Rob Hansen.'

      'Olivia Sutton.'

      'Nou, katten kunnen niet praten, maar Meg heeft je auto gezien toen je op de rem trapte. Het lijkt erop dat Agent Ewing wat overhaast is geweest in zijn beoordeling van de situatie. Vertel me eens wat er gebeurd is.'

      Ik ontspande een beetje door zijn ontspannen houding en haalde diep adem door mijn neus. Hij dacht niet dat ik het had gedaan. Ik vertelde stap voor stap wat er was gebeurd vanaf het moment dat ik mijn hotel in Grand Junction had verlaten
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